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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the financial statements

Til kapitalejeren i SYNERGY MARINE EUROPE A/S To the shareholder of SYNERGY MARINE EUROPE
A/S

Vi har opstillet årsregnskabet for SYNERGY
MARINE EUROPE A/S for regnskabsåret 11. juni
2019 - 31. marts 2020 på grundlag af selskabets
bogføring og øvrige oplysninger, som De har til-
vejebragt.

We have compiled the financial statements of
SYNERGY MARINE EUROPE A/S for the financial
year 11 June 2019 - 31 March 2020 based on the
company's bookkeeping and on further
information provided by you.

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabsprak-
sis, resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgø-
relse og noter.

The financial statements comprise the accounting
policies, income statement, statement of financial
position, statement of changes in equity and
notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle op-
lysninger.

We performed this engagement in accordance
with the international standard ISRS 4410
applying to compilation engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assi-
stere Dem med at udarbejde og præsentere års-
regnskabet i overensstemmelse med årsregn-
skabsloven. Vi har overholdt relevante bestem-
melser i revisorloven og FSR – danske revisorers
Etiske regler for revisorer, herunder principper
vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-
tence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to
assist you in the preparation and presentation of
the financial statements in accordance with the
Danish Financial Statements Act. We have
complied with relevant requirements of the
Danish Act on Approved Auditors and Audit Firms
and with ethical requirements of the Danish
Institute of State Authorised Public Accountants,
including principles of integrity, objectivity,
professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstæn-
digheden af de oplysninger, der er anvendt til op-
stillingen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The financial statements and the accuracy and
completeness of the information used to compile
them are your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-
ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er
vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden
eller fuldstændigheden af de oplysninger, De har
givet os til brug for at opstille årsregnskabet. Vi
udtrykker derfor ingen revisions- eller reviewkon-
klusion om, hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet
i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an assurance
engagement, we are not required to verify the
accuracy or completeness of the information you
provided to us in order to compile the financial
statements. Accordingly, we express neither an
audit opinion nor a review opinion as to whether
the financial statements have been compiled in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.
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Selskabsoplysninger
Company information
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Bestyrelse
Board of directors

Madhavan Unni Rajesh
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Direktion
Managing Director
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Revisor
Auditors
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Ringager 4C, 2.th.
2605 Brøndby
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Ledelsesberetning
Management commentary

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company
Selskabets formål er at drive virksomhed inden for
handel og industri og anden i forbindelse hermed
stående virksomhed.

The purpose of the company is to conduct
business in trade and industry, and other related
business.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters
Årets bruttofortjeneste udgør 1.535.257 kr. Det
ordinære resultat efter skat udgør 64.047 kr. 

Ledelsen anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross profit for the year totals DKK 1.535.257.
Income or loss from ordinary activities after tax
totals DKK 64.047. 

Management considers the net profit or loss for
the year satisfactory.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial
year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke
indtruffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occured after the balance sheet
date which could significantly affect the
company's financial position.
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Resultatopgørelse
Income statement

All amounts in DKK.

11/6 2019
- 31/3 2020

Note kr.

Bruttofortjeneste
Gross profit 1.535.257

1 Personaleomkostninger
Staff costs -1.432.863

Resultat før finansielle poster
Profit before net financials 102.394

Andre finansielle indtægter
Other financial income 8.122
Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -16.351

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss 94.165

2 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -30.118

Årets resultat
Net profit or loss for the year 64.047

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 64.047

Disponeret i alt
Total allocations and transfers 64.047
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Balance
Statement of financial position

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

31/3 2020
Note kr.

Anlægsaktiver
Non-current assets

Deposita
Deposits 35.990
Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 35.990

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 35.990

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade receivables 203.766
Andre tilgodehavender
Other receivables 26.084
Periodeafgrænsningsposter
Prepayments and accrued income 14.431
Tilgodehavender i alt
Total receivables 244.281

Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 425.742

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 670.023

Aktiver i alt
Total assets 706.013
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Balance
Statement of financial position

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

31/3 2020
Note kr.

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 400.000
Overført resultat
Results brought forward 64.047
Egenkapital i alt
Total equity 464.047

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 96.872
Selskabsskat
Corporate tax 30.118
Anden gæld
Other payables 114.976
Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 241.966

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 241.966

Passiver i alt
Total equity and liabilities 706.013

3 Eventualposter
Contingencies
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomheds-
kapital Overført resultat I alt

Contributed capital Retained earnings Total
kr. kr. kr.

Egenkapital 11. juni 2019
Equity 11 June 2019 400.000 0 400.000
Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 0 64.047 64.047

400.000 64.047 464.047
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

11/6 2019
- 31/3 2020

kr.

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 1.390.620
Pensioner
Pension costs 37.391
Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 4.852

1.432.863

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 2

2. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year 30.118

30.118

3. Eventualposter
Contingencies

Selskabet har indgået lejekontrakt med en opsigelsesperiode på 3 måneder med en
gennemsnitlig månedlig leje på 11 t.kr.  
The company has entered into leases with a notice period of 3 months with an average monthly lease
payment of DKK 11,000. 
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for SYNERGY MARINE EUROPE A/S
er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslo-
vens bestemmelser for en klasse B-virksomhed.
Herudover har virksomheden valgt at følge enkel-
te regler for klasse C-virksomheder.

The annual report for SYNERGY MARINE EUROPE
A/S has been presented in accordance with the
Danish Financial Statements Act regulations
concerning reporting class B enterprises.
Furthermore, the company has decided to comply
with certain rules applying to reporting class C
enterprises.

Årsrapporten aflægges i danske kroner. Årsrap-
porten omfatter selskabets første regnskabsår,
hvorfor der ikke er medtaget sammenligningstal.

The annual report is presented in DKK. The annual
report comprises the first financial year and hence
comparative figures are not available.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttofortjeneste Gross profit
Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning,
samt eksterne omkostninger.

Gross profit comprises the revenue and external
costs.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, i
takt med levering til køber har fundet sted inden
årets udgang, og såfremt indtægten kan opgøres
pålideligt og forventes modtaget. Nettoomsætnin-
gen indregnes eksklusive moms og afgifter og
med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement in
line with delivery to the buyer have taken place
before the end of the year and if the income can
be determined reliably and inflow is anticipated.
Recognition of revenue is exclusive of VAT and
taxes and less any discounts relating directly to
sales.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, administration og loka-
ler.

Other external costs comprise costs incurred for
distribution, sales, advertising, administration and
premises.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige myndighe-
der.

Staff costs include salaries and wages, including
holiday allowances, pensions, and other social
security costs, etc., for staff members. Staff costs
are less government reimbursements.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renter, realiserede og urealiserede kursgevinster
og kurstab samt tillæg og godtgørelser under
acontoskatteordningen mv. Finansielle indtægter
og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen
med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses comprise interest,
realised and unrealised capital gains and losses
additions and reimbursements under the Danish
tax prepayment scheme, etc. Financial income
and expenses are recognised in the income
statement with the amounts concerning the
financial year.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year
Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i eg-
enkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the
share attributable to the net profit or loss for the
year and directly in equity with the share
attributable to entries directly in equity. 

Balancen Statement of financial position

Finansielle anlægsaktiver Investments
Deposita Deposits
Deposita måles til amortiseret kostpris og udgøres
af huslejedeposita mv.

Deposits are measured at amortised cost and
represent lease deposits, etc.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til nettorealisationsværdien med hen-
blik på at imødegå forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to face value. In order
to meet expected losses, they are written down
for impairment to the net realisable value.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments and accrued income
Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet un-
der aktiver, omfatter afholdte omkostninger ved-
rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments and accrued income recognised
under assets comprise incurred costs concerning
the following financial year.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits
Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen-
geinstitutter.

Cash on hand and demand deposits comprise cash
at bank.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser
indregnes i balancen med det beløb, der kan be-
regnes på grundlag af årets forventede skatteplig-
tige indkomst reguleret for skat af tidligere års
skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-
skatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser
præsenteres modregnet i det omfang, der er legal
modregningsadgang, og posterne forventes afreg-
net netto eller samtidig.

Current tax receivables and tax liabilities are
recognised in the statement of financial position
with the amount calculated on the basis of the
expected taxable income for the year adjusted for
tax on previous years’ taxable income and prepaid
taxes. Tax receivables and tax liabilities are offset
to the extent that a legal right of set-off exists and
the items are expected to be settled net or
simultaneously.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig
værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grund-
lag af den planlagte anvendelse af aktivet hen-
holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is tax on all temporary differences in
the carrying amount and tax base of assets and
liabilities measured on the basis of the planned
application of the asset and disposal of the
liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes
at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-
ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-
teaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses eligible for carryforward, are recognised at
their expected realisable value, either by
settlement against tax of future earnings or by
setoff in deferred tax liabilities within the same
legal tax unit. Any deferred net tax assets are
measured at net realisation value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates of applicable legislation at the
reporting date and prevailing when the deferred
tax is expected to be released as current tax.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret
kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel
værdi.

Other liabilities other than provisions are
measured at amortised cost which usually
corresponds to the nominal value.
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